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Екологічні принципи та настанови
У відповідності до програмної заяви Nordic Investment Bank (далі іменується „Банк”) Банк сприяє сталому зростанню своїх країн-членів шляхом надання довготривалого взаємодоповнюючого фінансування на підставі обґрунтованих принципів банківської діяльності тим проектам, які посилюють конкурентоздатність та покращують стан довкілля.
Банк визнає, що урахування екологічних та соціальних аспектів є частиною стабільної діяльності і веде до сталого розвитку. Банк вважає, що цей підхід покращує конкурентні переваги клієнта і що економічне зростання та здорове довкілля нерозривно пов’язані між собою. Банк визнає, що сталість розвитку має найвищий пріоритет серед інших пріоритетів його діяльності. Дотримуючись своїх Екологічних принципів, Банк вдосконалює передбачуваність, транспарентність та надійність своєї діяльності.
Банк надає перевагу та активно веде пошук проектів з прямими або опосередкованими екологічними перевагами. Банк надає перевагу екологічним інвестиціям, які знижують транскордонне забруднення у країнах-членах і сусідніх з ними регіонах. Крім того, дослідження та розробки, направлені на сталий розвиток, вважаються важливими.
Банк визначає термін „довкілля” як такий, що включає як екологічні (такі як фізичні та біологічні), аспекти,  так і пов’язані з ними соціальні аспекти (такі як питання охорони праці та населення).
Банк здійснює економічну та екологічну експертизу всіх проектів, які розглядаються для фінансування. Ці експертизи є важливими факторами, коли Банк вирішує, чи фінансувати проект, чи ні. Банк оцінює екологічні аспекти заявки на отримання кредиту та прагне забезпечити, щоб усі проекти, які він фінансує, були екологічно безпечними і здійснювалися у відповідності до чинних законів та нормативних актів, а також у спосіб, що відповідає вимогам цих стандартів, що застосовуються. Банк вважає важливим фактором, щоб природні ресурси були під ефективним та постійним управлінням в ході реалізації його проектів.
Управління економічними, екологічними і соціальними аспектами у спосіб, що відповідає чинним законам і нормативним актам є відповідальністю клієнтів. Регулярна взаємодія Клієнта з місцевими громадами з питань, які їх безпосередньо стосуються, також відіграє важливу роль в уникненні та зменшенні шкоди як населенню, так і довкіллю.
Негативні впливи повинні уникатись, або якщо їх уникнення неможливе, ці впливи мають бути відповідним чином зменшені, послаблені або компенсовані. Мають бути ідентифіковані та підтримані проекти, що мають позитивний вплив та позитивні можливості. Запропонований проект може бути відхилений через невідповідність екологічним принципам і настановам Банку.
Банк також зобов’язується діяти як надійна компанія з високою громадянською відповідальністю та буде дотримуватися політики вдосконалень на постійній основі у своїй діяльності  та у застосуванні найкращої  практики у  природокористуванні в своїй внутрішній діяльності. Банк також веде пошук ділових  партнерів, які розділяють його бачення та прагнення до сталого розвитку. Крім того, Банк співпрацює з іншими міжнародними фінансовими установами (МФІ) та організаціями з метою сприяння обґрунтованим, скоординованим та ефективним підходам до екологічних  проблем.
За допомогою цих екологічних принципів Банк реалізує на практиці своє прагнення до сталого розвитку в контексті своєї програми та мандату. Тільки від Банку та його клієнтів залежить перетворення цих прагнень на успішний результат.

1. Стандарти

Банк прагне забезпечити, щоб проекти, які він фінансує, реалізовувалися відповідно до вимог стандартів, що застосовуються. Екологічні принципи та настанови Банку мають  забезпечити, щоб екологічні вимоги Банку відповідали  вимогам інших МФУ, залучених до інвестиційного та проектного фінансування.

Банк є підписантом Європейських принципів охорони довкілля (ЄПОД), які сприяють сталому розвитку, захисту та покращенню стану навколишнього середовища. ЄПОД базується на екологічних принципах, практиці та стандартах Європейського Союзу. Метою є застосування ЕПОД до проектів в усіх країнах, в яких функціонує Банк та інші банки-підписанти.

Якщо Банк надає фінансування державному або приватному сектору, то визнаними стандартами, яким повинні відповідати проекти, є стандарти, наведені  в цьому документі, включаючи відповідні екологічні принципи, законодавчу базу та практику ЄС, які визначаються Банком час від часу.

В контексті законодавства ЄС особлива увага приділяється Зводу правил ЄС, що стосуються екологічної оцінки та директивам ЄС стосовно промислового виробництва, управління використанням водних ресурсів та переробки відходів, забруднення атмосфери та ґрунту, гігієні та охороні праці та захисту природи у випадках, коли вони можуть бути застосовані до конкретних проектів. Проекти мають також відповідати будь-яким зобов’язанням та стандартам, закріпленим у відповідних Багатосторонніх екологічних угодах (БЕУ) відповідно до чинного законодавства ЄС (наприклад, угоди, що стосуються змін клімату, що впливають на біологічне різноманіття, озонового шару, водно-болотних угідь, постійного забруднення органічними речовинами, транскордонного забруднення атмосфери, видів, що знаходяться під загрозою вимирання  та екологічної інформації, та інші угоди, які можуть бути ратифіковані у відповідний час).

Визнані стандарти, на які є  посилання вище, застосовуються у країнах-членах ЄС, країнах Європейського агентства з охорони навколишнього середовища (ЄАОНС) та країнах, що приєднуються до ЄС, та кандидатах на членство в ЄС.
Очікується, що в усіх інших країнах проекти, що фінансуються Банком, відповідатимуть чинним екологічним принципам, законодавству та практиці ЄС, але з урахуванням місцевих умов. За відсутності чинних екологічних принципів, законодавства та практики ЄС Банк буде посилатися на принципи та настанови Групи Світового банку або інші відповідні міжнародні стандарти. У випадку спільного фінансування проектів Банк буде співпрацювати з іншими партнерами для узгодження спільного підходу до проекту, якщо це можливо, на базі законодавства ЄС або у відповідності до нього та своїх методів впровадження, як це зазначено вище.

2. Сприяння екологічно-орієнтованим інвестиціям  
Банк активно сприяє інвестиціям, які прямо або опосередковано покращують стан довкілля. Це може бути здійснено як шляхом ідентифікації екологічних можливостей у проектах, в які він інвестує, а також в „самостійних” проектах з переважно екологічними цілями. Екологічні можливості в проектах можуть включати в себе підвищену ефективність використання енергії та ресурсів, мінімізацію обсягів відходів, утилізацією відходів, виробництво очисників, використання найкращих наявних технологій (ННТ), поновлюваних джерел енергії, очистку стічних вод, тощо. З метою заздалегідь долучитися до розвитку екологічних можливостей проектів Банку необхідно начати брати участь у проектах на можливо більш ранній стадії. „Самостійні” екологічні проекти можуть включати, наприклад, очистку стічних вод, інвестиції, спрямовані на зменшення викидів в атмосферу, екологічну інфраструктуру, тощо. На країни-члени Банку також впливають екологічні фактори,  місцем походження яких є безпосередні країни-сусіди, такі як транскордонне забруднення, викиди парникових газів, що призводять до змін клімату та розповсюдженню сталого органічного забруднення. Проекти, спрямовані на зменшення таких викидів, будуть оцінюватися на індивідуальній основі в рамках екологічного мандату Банку.
Сприяння екологічним інвестиціям відповідає цілям екологічних принципів ЄС, в яких зазначається, що збереження, захист та покращення якості стану довкілля, захист здоров’я населення, розумне та раціональне використання природних ресурсів та сприяння здійсненню заходів на міжнародному рівні  для вирішення регіональних та глобальних екологічних проблем веде до сталого розвитку.
3. Екологічна експертиза 
NIB вважає, що увага до екологічних аспектів є частиною вигідної діяльності, що цей підхід зміцнює конкурентні переваги клієнта і що економічне зростання та здорове довкілля тісно пов’язані між собою. Метою екологічної експертизи є:

· забезпечення того, щоб проекти відповідали екологічним вимогам Банку;

· виявлення як ризиків, так і можливостей і забезпечення того, щоб усі відповідні екологічні фактори впливу враховувались в проектах, що фінансуються Банком;
· уникнення можливої відповідальності за шкоду довкіллю, що може вплинути на реалізацію проекту; та

· забезпечення того, щоб витрати, пов’язані з захистом довкілля, розраховувались  одночасно з іншими витратами і фінансовими зобов’язаннями.

Екологічна експертиза має відповідати характеру і масштабам проекту і має бути пропорційною рівню ризиків і факторів впливу на довкілля. Експертиза включає в себе три ключові компоненти:
1) ризики і фактори впливу на довкілля;

2) прагнення і можливості клієнта керувати цими потенційними факторами впливу, включаючи систему управління природокористуванням клієнта; та

3) перевірка витрат, які виникають внаслідок факторів впливу на довкілля (включаючи пов’язані соціальні аспекти), таким чином забезпечуючи, щоб усі витрати було закладено у розрахунки проекту.
Обсяг експертизи може бути поширено на пов’язані сфери реалізації проекту. Якщо мають місце суттєві історичні фактори впливу на довкілля, пов’язані з проектом, включаючи фактори, обумовлені іншими проектами, Банк вимагає від своїх клієнтів визначити можливі заходи з послаблення впливу на довкілля.
Завдяки урахуванню екологічних проблем на ранньому етапі реалізації проекту можна уникнути або мінімізувати можливі екологічні проблеми, а позитивні можливості можуть бути висунуті на перший план та підтримані.
Першим кроком у процесі екологічної експертизи є скрінінг. Екологічний скрінінг проводиться з метою ідентифікації потенційних екологічних проблем та розподілу проектів за категоріями на підставі таких проблем (включаючи як ризики, так і можливості). Екологічний скрінінг також визначить, яка екологічна інформація буде вимагатися для реалізації проекту. В якості частини скрінінгу можливих факторів впливу  на довкілля, передбачених проектом, Банк використовує систему екологічної категоризації для відображення параметрів потенційних факторів, які ідентифікуються або приймаються до уваги під час екологічного скрінінгу. Цими категоріями є наступні:
· Проекти категорії А: Проект має потенціал для того, щоб завдати суттєвий  екологічний вплив, або законодавство країни місцезнаходження проекту вимагає ОЕВ. Проект повинен пройти повну оцінку екологічного впливу (ОЕВ).
· Проекти категорії В: Проект має потенціал, щоб завдати помірний екологічний вплив. Проект повинен пройти екологічний аналіз (ЕА). Обсяг та формат екологічного аналізу будуть відрізнятися в залежності від проекту, але будуть більш цілеспрямовані, ніж ОЕВ.
· Проекти категорії С: Проекти з  мінімальним негативним екологічним впливом або його відсутністю. Проект не повинен проходити будь-яку формальну ОЕВ.

· Проекти категорії ФУ: Кредитні програми, які впроваджуються через фінансових посередників (звертайтеся до глави 4).

Під час здійснення екологічної експертизи Банк вказує клієнту тип необхідної екологічної інформації, яку необхідно надати, виходячи з первісного скрінінгу та категоризації. Зобов’язанням партнера за проектом є надання Банку всієї необхідної інформації.
Інформація, яка має бути надана, в залежності від розподілу за категоріями, має включати в себе, але не обмежуватися:

· потенційні фактори впливу на довкілля;
· екологічні стандарти, практику та процеси, які сторони, залучені до проекту, мають намір застосовувати;
· план раціонального природокористування (також в деяких контекстах іменується як план природоохоронних заходів), якщо необхідно;
· результати будь-якого залучення громадськості до обговорення проекту з відповідними учасниками проекту.
Усі проекти оцінюються як такі, що мають позитивний, нейтральний або негативний екологічний вплив. Проект в цілому, або його частина може оцінюватись як така, що має позитивний екологічний вплив, та таким чином проект визначається як екологічний проект. Перелік прикладів проектів категорії А, В та С надається у Додатку 1. Приклад змісту звіту з оцінки екологічного впливу (ОЕВ) щодо проекту категорії А надається у Додатку 2.

3.1 Екологічна процедура „д’ю ділідженс”

Крім того, проекти класифікуються як проекти „0” або „1” залежно від необхідності проведення екологічного аудиту. Екологічний аудит здійснюється для оцінки впливу діяльності в рамках проектів та виробничих потужностей компанії в минулому та сьогодні, та застосовується, наприклад, при злитті або придбанні компаній, або, у іншому випадку, коли існує ризик виникнення відповідальності за екологічну шкоду. Необхідність проведення екологічного аудиту відрізняється від необхідності ОЕВ, і ці дві процедури не  замінюють одна одну.

Необхідність проведення екологічної процедури „д’ю ділідженс” при злитті або придбанні компаній залежить від галузі економіки. Проекти/компанії класифікуються відповідно до ризику щодо екологічних питань при злитті або придбанні за трьома класами (високий, середній та низький).

· Високий = нафтохімічна та хімічна галузі, важке машинобудування та інше.

Вимоги: надання звіту третьої сторони про проведення екологічної процедури „д’ю ділідженс”.

· Середній = складальні заводи, переробка продуктів харчування та інше. Вимоги:  надання звіту про проведення екологічної процедури „д’ю ділідженс”, підготовлений необов’язково третьою стороною.

· Низький = легка промисловість, роздрібна торгівля та інше. 

Вимоги: заява про те, що усі чинні закони та нормативні акти виконуються.

Банк також бере до  уваги ризики виникнення відповідальності за екологічну шкоду, з якими він може зіткнутися завдяки заставам та забезпеченням, і як такий стає відповідальним за забруднення майна або нерухомості. Перелік прикладів класифікації галузей надається у Додатку 3. 

3.2 Межі проекту

Обсяг експертизи в цілому охоплює увесь проект, об’єкт або компанію, що розглядається. Обсяг експертизи може поширюватись на пов’язані види комерційної діяльності за проектом. Якщо мають місце істотні історичні випадки екологічного впливу, пов’язані з проектом, які включають у себе випадки викликані іншими сторонами, Банк вимагає від своїх клієнтів щоб вони склали звіт за підсумками проведення екологічної процедури „д’ю ділідженс” для визначення можливих заходів для усунення завданого впливу.

Інколи  спроможність клієнта досягати екологічних результатів, що відповідають вимогам Банку, буде залежати від діяльності третіх сторін. Третьою стороною може бути урядова установа, яка діє у якості регулятивного органа, або сторона контракту, головний підрядник або постачальник, з яким проект істотно пов’язаний, або оператор пов’язаної виробничої потужності. Банк намагається забезпечити, щоб проекти, які він фінансує досягали результатів, які відповідають його вимогам навіть, якщо результати залежать від дій третіх сторін. Банк вимагає, щоб клієнт співпрацював з третьою стороною для досягнення результатів, які відповідають його вимогам. Конкретні вимоги та опції будуть відрізнятися в залежності від проекту.

Час, необхідний для того, щоб Банк виконав екологічну експертизу, змінюється залежно від проекту, та залежить від складності проекту та якості інформації, отриманої від клієнтів.

Вимоги до проектів

· для усіх проектів А та деяких проектів В необхідно розробити план управління станом довкілля, в якому документуються основні екологічні (та соціальні) питання та заходи, які мають вживатись для того, щоб їх вирішити належним чином. Вимоги до клієнтів встановлюються для підтримки систем управління станом довкілля, що відповідають характеру проекту, та пов’язаних з ним ризиків та впливів.

· Заходи щодо запобігання та зменшення забруднення в першу чергу необхідні відповідно до законодавства ЄС, а також національних законодавств, або до відповідних міжнародних принципів та настанов (МФК та інші) при відсутності відповідних стандартів ЄС.

· Зміна клімату (якщо вважається доречним): клієнти мають кількісно оцінити викиди за проектом парникових газів, а ціллю проектів має бути мінімізація таких викидів.

· Питання біологічного різноманіття мають вирішуватись відповідно до положень ЄС та вимог МФК (стандарт діяльності 6).

· Проект/клієнт має дотримуватись положень ЄС з гігієни та охорони праці (ГОП), а також національного законодавства або стандартів праці відповідно до основних стандартів праці МОТ та настанов щодо охорони навколишнього середовища, здоров’я та безпеки життєдіяльності МФК.

· Мають вирішуватись суспільні питання такі, як відселення, придбання землі, культурна спадщина та інше відповідно до операційних стандартів МФК.

4. Фінансові посередники (ФП) 

Надання кредитів фінансовим посередникам (ФП) надає змогу Банку увійти на ринок малих та середніх підприємств та проектів. Таким чином Банк може зробити свій внесок у підтримку місцевої економіки та зростання, що, у свою чергу, має позитивний вплив на місцеві громади. Банк надає пріоритет ФП, які бажають співпрацювати з МСП, які беруть участь у використанні ННТ та надають субкредити переважно для екологічних проектів. Однією з таких областей, яким надаються переваги – це зменшення викидів з джерел, які розсіюють такі викиди. Надання кредитів фінансовим посередникам та кредитним програмам класифікується як ФП. З використанням своєї процедури екологічної експертизи Банк розглядає спроможність клієнта ФП працювати з екологічними аспектами його кредитної діяльності. Обсяг екологічної експертизи буде залежати від ризику, пов’язаного з відповідними інвестиційними проектами в рамках кредитної програми ФП, яка фінансується NIB. Наступні положення застосовуються до субкредитування в рамках кредитної програми ФП, яка фінансується NIB:

· Очікується, що клієнт ФП має запроваджену систему управління, яка спроможна оцінювати та управляти екологічними аспектами, пов’язаними з його субкредитною діяльністю (субпроекти).

· Очікується, що субкредитування від клієнта ФП піде на субпроекти, класифіковані як такі, що мають потенціал від низького (категорія С) до середнього (категорія В) щодо негативного екологічного впливу.

· Субпроекти з низьким ризиком (категорія С) та середнім ризиком (категорія В) як мінімум мають відповідати місцевому/національному законодавству.

· До субпроектів з високим ризиком (категорія А) також мають застосовуватись стандарти, зазначені у цих настановах. Субпроекти категорії А мають розглядатися та схвалюватись NIB. 

· Для сприяння виконанню процедур, які мають дотримуватись при субкредитуванні, клієнт ФП має звертатися до та дотримуватись переліку посилань та заборон для клієнтів ФП (Додаток 4).

Банк намагається забезпечити, щоб його екологічні вимоги виконувались у його проектах ФП, одночасно поважаючи делеговану відповідальність за такі типи інвестицій. Ось чому очікується, що клієнт ФП впроваджує задовільні екологічні процедури/систему управління, спроможну класифікувати субпроекти як проекти з низьким, середнім та високим ризиком (А, В та С), а також інтегрує екологічні процедури у свої процедури кредитної оцінки та моніторингу. Клієнт ФП, який виконує такі вимоги, має надавати Банку тільки проекти, віднесені до категорії А для отримання екологічного схвалення після здійснення звичайної процедури екологічної оцінки. Про інші проекти Банку повідомляється у рамках періодичних звітів про кредитну діяльність та провадження екологічних процедур. Критерії Банку з екологічної прийнятності повідомляються клієнту ФП на ранній стадії, і Банк може допомагати клієнту ФП при подальшій розробці процедур  його екологічної експертизи та управління.

5. Залучення громадськості та розкриття інформації

Банк прагне підтримувати відкритий діалог з зацікавленими сторонами. Зацікавленими   сторонами Банку є  країни-члени, місцеві органи влади та національні уряди та урядовці, які приймають рішення, клієнти та потенційні клієнти, приватний сектор, інвестори, контрагенти, співробітники, преса та засоби масової інформації, організації громадського суспільства та неурядові організації.

Банк вимагає (як невід’ємну частину процесу ОЕВ), щоб клієнти та спонсори проекту співпрацювали з громадами, які зазнають впливу, визначали та брали до уваги думки відповідних груп зацікавлених осіб. Це має виконуватись через розкриття інформації, консультації та інформованої участі у такій спосіб, який відповідає рівню ризиків та впливу на громади, які зазнають впливу. Клієнт має надавати громадськості та спонсору проекту відповідну екологічну інформацію.

Для проектів категорії А вимоги до залучення громадськості та консультацій (надання консультацій населенню, яке зазнає впливу, та прийняття до уваги його коментарів) мають бути невід’ємною частиною ОЕВ, та мають відповідати директиві ОЕВ ЄС. Для проектів категорії В, як мінімум, мають виконуватись національні вимоги щодо залучення громадськості при тому, що вимоги щодо залучення громадськості для проектів категорії С застосовуються залежно від конкретного проекту.

Інформація про проекти з потенційно великим екологічним впливом (категорія А) оприлюднюються Банком у формі резюме проекту для отримання коментарів перед тим, як Банк прийме рішення за проектом. Резюме проектів доступні за адресою www.nib.int за 30 днів до прийняття рішення. Резюме проекту включає в себе: назву проекту; сторону, яка підтримує проект або фінансового посередника; місце реалізації проекту; сектор, у якому він реалізується; опис проекту; його ціль та резюме щодо висновків екологічної оцінки.

6. Моніторинг проектів

Після надання Банком зобов’язання щодо фінансування у юридичних документах та виплати коштів, Банк здійснює наступні заходи з моніторингу проектів категорії А:
· Банк вимагає, щоб партнер за проектом надавав періодичні звіти про моніторинг його екологічних показників відповідно до домовленості з Банком.

· Представники Банку відвідують з метою контролю місця реалізації певних проектів, які мають екологічні ризики та вплив.

· Банк оцінює результати виконання проекту на основі зобов’язань клієнта, наведених у плані управління станом довкілля, відповідно до Звітів моніторингу клієнта, та, там де це доречно, розглядає з клієнтом будь-які можливості з покращення екологічних характеристик проекту.

· Якщо зміна обставин реалізації проекту призведе до негативного екологічного впливу, Банк вимагає від клієнта усунути цей вплив.

· Якщо клієнт не виконує своїх екологічних зобов’язань, зазначених у плані дій або юридичній угоді з Банком, Банк працює з клієнтом для досягнення ним відповідності таким вимогам у можливому обсязі. Якщо клієнт не досягає відповідності вимогам, Банк застосовує заходи судового захисту.

· Банк заохочує клієнта публічно звітувати про екологічні та інші нефінансові аспекти його роботи, на додаток до звіту щодо плану управління станом довкілля.

· Банк заохочує клієнта продовжити і надалі виконувати екологічні вимоги Банку після того, як Банк виходить з проекту.

7. Корпоративна відповідальність

Банк має намір бути надійною компанією з високою громадською свідомістю та пропонувати своїм співробітникам цікаві, мотивуючі та безпечні робочі місця. Банк виділить відповідні ресурси та проведе внутрішнє навчання для ефективної реалізації цих екологічних принципів та настанов.

Банк має на меті забезпечити, щоб зацікавленим сторонам надавалася інформація щодо його екологічної діяльності. У своєму Річному звіті Банк надасть інформацію про викиди парникових газів, інші викиди та екологічні питання, пов’язані з його проектним портфелем, а також звіт про внутрішні екологічні показники Банку.

8. Постійний розвиток системи

Банк активно та на постійній основі працює над покращенням своєї системи управління станом довкілля та покращанням екологічних якостей проектів, які він фінансує. Екологічні принципи та настанови Банку будуть періодично оновлюватись з подальшим розглядом Радою директорів. 

ДОДАТОК 1

Перелік проектів категорії А, В та С

Наступний перелік слугуватиме в якості настанови щодо типових проектів категорій А, В та С. Надавати чіткі та детальні настанови з охопленням всіх типів проектів недоцільно. Перелік, що наводиться нижче є тільки вибіркою можливих типів проектів. Наприклад, невеличка перебудова існуючого целюлозно-паперового комбінату не обов’язково вимагає повної Оцінки екологічного впливу згідно вимог до проектів категорії А. Скоріше за все, буде достатньо провести Екологічну оцінку перебудови і так звану часткову Екологічну оцінку.

Категорія А

Типові проекти із значним потенційним впливом на довкілля, які вимагають повної екологічної оцінки, і таким чином, їм надається кодове позначення А, як:

1. Комбінати з переробки неочищеної нафти (за виключенням підприємств, що виготовляють тільки мастильні матеріали з неочищеної нафти) та установки газифікації та зрідження 500 тон або більше вугілля або нафтоносних сланців на день.

2. Теплоелектростанції та інші об’єкти, на яких проходять процеси спалення, з тепловою потужністю теплової енергії 300 мегават або більше та атомні електростанції та інші ядерні реактори, у т.ч. демонтаж або виведення з експлуатації таких електростанцій або реакторів (крім дослідницьких об’єктів для виготовлення та переробки матеріалів здатних до ядерного розпаду та паливної сировини, максимальна потужність яких не перевищує 1 кіловат постійного термального навантаження).

3. Об’єкти, спроектовані для виготовлення або збагачення ядерного палива, переробки, зберігання та остаточного захоронення опроміненого ядерного палива, або для захоронення, знищення чи переробки радіоактивних відходів.

4. Комбінати з початкового відливання чавуну або сталі, наприклад, установки  для виготовлення загальновживаної сталі у доменних печах або шляхом прямого отримання металу; установки для виготовлення кольорових нерафінованих металів з руди, концентратів або вторинної сировини у ході металургійних, хімічних або електролітичних процесів.

5. Об’єкти з екстракції азбесту та для обробки та перетворення азбесту та продуктів, що містять азбест: для азбестоцементних продуктів, із щорічним випуском близько 20 000 тон кінцевої продукції, для фрикційних матеріалів, із річним випуском понад 50 тон кінцевої продукції, та для утилізації у інший спосіб азбесту у обсязі понад 200 тон на рік.

6. Хімічні об’єкти, тобто, ті об’єкти, які виготовляють у промислових масштабах хімічні речовини із застосуванням хімічних процесів, у яких декілька агрегатів встановлені поряд та функціонально пов’язані один з одним, та які використовуються для виготовлення: основних органічних хімікатів, основних неорганічних хімікатів, добрив на основі фосфору, азоту, калію (простих чи комбінованих добрив); основних продуктів для захисту рослин та пестицидів; основних фармацевтичних продуктів із використанням хімічних або біологічних процесів; вибухівки.

7. Спорудження автодоріг, швидкісних автострад та ліній дальніх залізничних перевезень; аеропортів з довжиною основної злітної смуги 2100 метрів або більше; нових доріг у чотири або більше смуг завширшки; або реконструкції та / або розширення існуючих доріг для спорудження більшої кількості смуг, де такі нові дороги, або реконструйовані та / або розширені ділянки доріг матимуть безперервну довжину 10 км або більше.

8. Морські порти, а також внутрішні річкові шляхи та порти для внутрішніх річкових перевезень, які дозволяють прохід суден водотоннажністю до 1350 тон; торгові порти, пристані для завантаження та розвантаження, зв’язані з сушею, та зовнішні порти (крім поромних пристаней), які можуть приймати судна водотоннажністю понад 1350 тон.

9. Об’єкти з переробки та утилізації шляхом спалення, хімічної обробки або захоронення у могильниках шкідливих, токсичних або небезпечних відходів.

10. Установки для утилізації шляхом спалення або хімічної обробки нешкідливих відходів, потужність яких перевищує 100 тон на день.

11. Установки для викачування підземних вод або штучного поновлення запасів підземних вод із річним обсягом видобутку або поновлення вод, який дорівнює або перевищує 10 мільйонів кубічних метрів.

12. Споруди для перекидання водних ресурсів між басейнами річок, де таке перекидання спрямовано на попередження можливої нестачі води та де обсяг води, що перекидається, перевищує 100 мільйонів кубічних метрів на рік, та споруди для перегону водних ресурсів між басейнами річок, де багаторічний середній водостік басейну для викачування перевищує 2000 мільйонів кубічних метрів на рік, та де обсяг води, що перекидається, перевищує 5% цього водостоку. Перекидання питної води по трубах виключається.

13. Установки для очищення стокових вод, потужність яких перевищує забезпечення у еквіваленті населення чисельністю у 150 000.

14. Видобуток нафти та природного газу для комерційних цілей.

15. Дамби та інші об’єкти, спроектовані для стримування або постійного зберігання води, де нові або додаткові обсяги води, яка стримується або зберігається, перевищують 10 мільйонів кубічних метрів.

16. Трубопроводи, термінали та пов’язані об’єкти для великомасштабного транспортування газу, нафти та хімічних продуктів.

17. Об’єкти для інтенсивного розведення птахів або свиней на більше ніж 40000 місць для птахів; 2000 місць для відгодівлі свиней (понад 30 кг); або 750 місць для свиноматок.

18. Промислові заводи для виготовлення целюлози, паперу та картону з деревини або аналогічних волокнистих матеріалів із виробничою потужністю понад 200 метричних тон на день висушеного повітрям матеріалу.

19. Великомасштабний видобуток торфу, кар’єри та відкриті гірничі розробки та підготовка та збагачення металічних руд та вугілля.

20. Спорудження високовольтних ліній електропередач з напругою 220 кВ або більше та довжиною понад 15 км.

21. Об’єкти для зберігання бензину, нафтохімікатів, або хімічних речовин, які вміщують 200 000 тон або більше.

22. Будь-які великі зміни або розширення проектів, перелічених у цьому додатку, де такі їх зміни або розширення відповідають пороговим значенням, якщо такі є, визначеним у цьому Додатку.

23. Великомасштабні лісозаготівлі.

24. Великомасштабний розвиток туризму та об’єктів роздрібної торгівлі.

25. Великомасштабна меліорація.

26. Великомасштабний розвиток первинного сільського господарства / лісництва, що передбачає інтенсифікацію розвитку або конверсію природних ареалів проживання.

27. Заводи з дублення шкіряної сировини та шкіри, обробна потужність яких перевищує 12 тон кінцевих продуктів на день.

28. Проекти, які заплановані до впровадження у чутливих до змін місцевостях або які можливо матимуть помітний вплив на такі райони, навіть якщо категорія проекту не наведено у цьому переліку. Такі чутливі місцевості включають національні парки та інші захищені зони, визначені національними або міжнародними законами, та інші чутливі місцевості, що мають міжнародне, національне або регіональне значення, такі як водно-болотні угіддя, ліси з високою цінністю через біологічне розмаїття, зони великого археологічного або культурного значення, а також райони, що мають значення для корінного населення або інших уразливих груп.

29. Проекти, що передбачають відселення значної кількості осіб, на яких впливає  реалізація проекту.

Категорія В

Якщо проект має помірний потенційний вплив на довкілля, або якщо проект має певні специфічні проблемні області, пов’язані з довкіллям, проект вимагає проведення часткового Екологічного аналізу (ЕА). У цьому випадку проект відноситься до категорії В. Прикладами проектів цієї категорії є:

1. Середні сільськогосподарські, лісницькі та рибницькі проекти, такі як реструктуризація сільських землеволодінь, використання некультивованих земель або напівдиких природних районів для цілей інтенсивного розвитку сільського господарства, проекти водовідведення для сільського господарства, початкове лісонасадження та вирубка лісу, об’єкти інтенсивного розведення домашньої худоби, риби та осушення ділянок морського дна, які не включені до переліку проектів категорії А.

2. Середні проекти з видобутку, такі як кар’єри, відкриті гірничі розробки, видобуток торфу, підземні гірничі роботи, видобуток корисних копалин морським або річковим земснарядом, глибоке буріння, наземні промислові установки для видобутку вугілля, нафти, природного газу та руд і нафтоносних сланців, які не включені до проектів категорії А.

3. Середні енергетичні проекти, такі як промислове виробництво електроенергії, пари та гарячої води, промислове відведення газу, пари та гарячої води, передача електроенергії, наземне зберігання природного газу, підземне зберігання горючих газів, наземне зберігання природного палива, промислове брикетування вугілля та лігніту, виробництво електроенергії на гідроелектростанціях та використання енергію вітру для виробництва електроенергії, які не включені в проекти категорії А.

4. Виробництво та обробка металів, такі як виробництво первинного чавуну або сталі, у т.ч. безперервний розлив, обробка чорних металів, ливарні цехи для відливу чорних металів, виплавки руди, поверхневої обробки металів та пластмас із використанням електролітичних або хімічних процесів, виробництво та зборка автомобілів та виробництво автомобільних двигунів, верфі, літакобудування та ремонт літаків, виробництво залізничного обладнання, гаряче штампування вибухом, та випалення і агломерація металічних руд, які не включені в перелік проектів категорії А.

5. Видобувна промисловість, така як коксові печі, установки з виробництва цементу, виробництва скла та скловолокон, виплавка мінеральних речовин, у т.ч. для виробництва мінеральних волокон, та виробництва керамічних виробів випалюванням, які не включені в перелік проектів категорії А.

6. Хімічна промисловість, така як обробка проміжних хімічних продуктів та виробництво хімікатів, виробництво пестицидів та фармацевтичних продуктів, фарб та лаків, еластомерів та пероксидів, та об’єкти для зберігання пального, нафтохімікатів та хімічних продуктів, які не включені в перелік проектів категорії А.

7. Харчова промисловість, така як виробництво олій та тваринних масел та жирів, упаковка та консервація тваринних та овочевих продуктів, виготовлення молочних продуктів, пивоваріння та виготовлення солоду, виробництво кондитерських виробів та сиропів, обладнання для боєнь, виробництво промислового крохмалю, заводи по виробництву рибної муки та риб’ячого жиру та цукрові заводи.

8. Об’єкти текстильної, шкіряної, деревообробної та паперової промисловості, такі як промислові заводи з виробництва паперу та картону, заводи з попередньої обробки або фарбування волокон або текстилю, заводи з дублення шкіряної сировини та шкіри, обробки целюлози та об’єкти виробництва, які не включені в перелік проектів категорії А.

9. Гумова промисловість, така як виготовлення та обробка виробів на основі еластомеру.

10. Інфраструктурні проекти, такі як проекти розвитку промислового будівництва, проекти розвитку міського будівництва, у т.ч. спорудження шопінг-центрів та автомобільних паркінгів, спорудження залізниць та міжтранспортних перевалочних баз, а також міжтранспортних терміналів, будівництво аеродромів, будівництво доріг, гаваней та портів, у т.ч. рибальських гаваней, споруд для внутрішнього річкового сполучення, каналізаційних споруд та споруд для зрізу піку паводку, дамби та інші об’єкти, споруджені для стримування води або її довгострокового зберігання, трамвайних колій, надземних та підземних залізниць, підвісних доріг або аналогічних доріг спеціального типу, що використовуються виключно або головним чином для пасажирів, прокладання нафто- та газотрубопроводів, будівництво довгих акведуків, берегові споруди для боротьби з ерозією та споруди на морі, за допомогою яких можна змінювати берег шляхом будівництва, наприклад, гребель, молів, пірсів та інших морських берегозахісних споруд, за виключенням технічного обслуговування та реконструкції таких споруд, відведення підземних вод та об’єкти штучного поновлення запасів підземних вод, споруди для перекидання водних ресурсів між басейнами річок, які не включені в перелік проектів категорії А.

11. Інші проекти, такі як постійні автодроми для перегонів та тестування автомобілів, об’єкти для утилізації відходів, установки з очищення стокових вод, місця для шламу, зберігання залізного брухту, у т.ч. розбитих автомобілів, випробувальні стенди для двигунів, турбін або реакторів, виготовлення штучних мінеральних волокон, утилізації або знищення вибухових речовин та шкуродерні, які не включені в перелік проектів категорії А.

12. Об’єкти туризму та відпочинку, такі як лижні спуски, лижні підйомники та канатні дороги та пов’язані з ними споруди, пристані для яхт, котеджні містечка для відпочинку та готельні комплекси поза міськими зонами та пов’язані з ними споруди, постійні місця розташування таборів та місця стоянок причепів-дач, тематичні парки, які не включені в перелік проектів категорії А.

13. Будь-які зміни або розширення проектів, перелічених у Категорії А або Категорії В, які вже схвалені, впроваджуються або у перебувають процесі впровадження, які можуть мати значний негативний вплив на довкілля, та проекти, зазначені в категорії А, які впроваджуються виключно або головним чином для розвитку та перевірки нових методів або продуктів, та не використовуються протягом більше ніж двох років  та не включені до переліку проектів категорії А.

Категорія С

Проекти з малим або незначним потенційним впливом на довкілля не вимагають Екологічної оцінки, проте будуть розглядатися. Проектам у цій категорії буде надано позначення С. Прикладами проектів такої категорії є:

· Невеликі реконструкції на об’єктах легкої промисловості

· Заміна та модернізація промислових агрегатів

· Ремонт та реконструкція будівель та промислових заводів

· Інші дрібні проекти, які не мають очевидного впливу на довкілля

Проект може бути перекласифікований, якщо ідентифіковані значні екологічні проблеми протягом періоду розгляду після відбору, або якщо екологічні проблеми видаються менш серйозними, ніж очікувалося раніше.

ДОДАТОК 2

Зміст Оцінки екологічного впливу (ОЕВ)

Звіт з оцінки екологічного впливу повинен включати:

Пояснювальну записку

Основні пункти щодо вихідних даних, отриманих даних, висновків та рекомендованих заходів. Рекомендації повинні включати заходи щодо послаблення впливу та інвестування, оцінки експлуатаційних  витрат та витрат з технічного обслуговування.

1. Структура роботи

В цьому розділі описуються принципи, законодавчій та адміністративний контекст Оцінки екологічного впливу, в якому надаються підсумки екологічних вимог та вимог щодо затвердження проекту (країна, у якій впроваджується проект, та міжнародна нормативна база, стандарти та настанови, договори, що застосовуються). Також повинні бути визначені часові рамки для взаємодії з громадськістю, оцінки та впровадження проекту.

2. Описання проекту

Стисле описання проекту у його географічному, екологічному, соціальному та часовому контексті, а також методологія, застосовувана у процесі Екологічної оцінки. Цей розділ повинен також включати інформацію, чи є проект частиною більш широкої девелоперської програми.

3. Принципи, правова та адміністративна база

Описання бази, в рамках якої здійснюється Екологічна оцінка.

4. Вихідні данні

Вихідні данні, які описують сучасний стан довкілля в зоні, в якій реалізується проект, включаючи відповідні фізичні, біологічні та соціально-економічні умови. Ця частина має включати в себе, але не обмежуватися:

· Геоморфологією та Геологією

· Водними ресурсами

· Поверхнею

· Ґрунтовими водами

· Біологічними та екологічними ресурсами

· Флорою та фауною

· Біологічною різноманітністю та середовищами проживання, що мають культурне значення

· Парками та захищеними зонами

· Середовищами проживання, що знаходяться в критичному стані

· Екосистемами

· Факторами впливу на ландшафт

· Якістю повітря

· Шумом

· Соціальними та соціально-економічними проблемами

· Громадськістю

· Уразливими групами

· Археологічною / культурною спадщиною

· Охороною здоров’я

· Гігієною та охорона праці 

· Схемами землевикористання та заселення

5. Фактори впливу на довкілля

Позитивний та негативний фактори впливу, які можуть стати результатами впровадження запропонованого проекту (та його можливих альтернатив) мають бути визначені, передбачені та оцінені згідно з відповідними настановами та стандартами (місцеві, національні та регіональні/глобальні фактори впливу). Фактори впливу пов'язані із стадією будівництва, стадією експлуатації та стадією виводу з експлуатації мають  розглядатись окремо. Також має бути розглянута можливість впливу факторів у сукупності. Має бути розглянута чутливість важливості аналізу до якості та кількості даних, що є у наявності, основних пропусків у даних та інших неясностей.

6. Аналіз альтернатив

Порівняння альтернативних підходів до та варіантів проектування, технології, місцезнаходження, розміру та експлуатації в залежності від потенційних факторів впливу на довкілля. Це має включати в себе «нульовий» варіант. 

7. Заходи з послаблення впливу

Має бути запропонований план з послаблення впливу, який передбачає можливі та ефективні з точки зору витрат заходи для уникнення та зменшення шкідливих факторів впливу на довкілля (та соціальних факторів впливу) до припустимого рівня на сталій основі.  В цьому мають також розглядатись інші екологічні проблеми такі як необхідність поліпшення гігієни і безпеки праці, міжвідомчої координації, участі громадськості і т.д., а також заходи, які підсилять екологічні аспекти в зоні, на яку впливає реалізація проекту. В план дій з послаблення впливу має наводитись інформація щодо робочих програм та графіків, оціночні дані щодо капітальних та періодичних витрат, так само як інституційні вимоги та вимоги до тренінгу, які відповідають усіма стадіями реалізації проекту.

8. План з моніторингу

Має бути наданий план з моніторингу, в якому описується то, як буде здійснюватись на практиці моніторинг та управління факторами впливу на довкілля та екологічними проблемами. В плані має розглядатись моніторинг факторів впливу на довкілля, що здійснюється протягом реалізації та після реалізації проекту, та застосування заходів з послаблення впливу, які є частиною будь-якого плану з послаблення впливу. В план має визначатись вид моніторингу, відповідальність за моніторинг, витрати та інші виробничі ресурси (наприклад, тренінг), та вимоги до звітності.

9. Залучення громадськості

· Визначення зацікавлених осіб

· Резюме процесу консультацій

· Резюме коментарів та того як вони були враховані 
10. План управління

Всі заходи, необхідні для розгляду факторів впливу на довкілля та соціального впливу та проблем, а також моніторинг та наглядова діяльність, пов’язані з цим, мають бути об’єднані в формі таблиці. В ній також має визначатись інституційна відповідальність, строки та пов’язані витрати.

Доповнення

· Прізвища осіб відповідальних за підготовку ОЕВ.

· Посилання на письмовий матеріал, використаний в підготовці ОЕВ.

· Перелік проведених зборів.

· Протоколи громадських зборів та консультацій, проведених в процесі підготовки ОЕВ, включаючи список учасників, які приймали участь в підготовці ОЕВ.

· Технічні дані, які можуть стосуватися оцінки, але які є надто детальними для включення їх до основного тексту.

· Мапи.

Додаток 3

Класифікація вимог до звітності Екологічної процедури «д’ю ділідженс» (ЕДД)

Перевірки стану навколишнього середовища проводяться для оцінки факторів впливу попереднього та поточного функціонування існуючих проектів та виробничих потужностей компаній та застосовуються, наприклад, під час злиття або придбання та іншим чином, коли є ризик виникнення відповідальності за шкоду довкіллю.

Високий ризик злиття та придбання

Характер проектів/діяльності, для якої необхідні кредити, є таким, що може призвести до значних, негативних та/або довгострокових факторів впливу на довкілля та шкоди довкіллю.  Фінансування такої діяльності може також призвести до виникнення значного ризику для репутації Банку. Тому, вимагається надання звіту екологічної процедури «д’ю ділідженс», підготовлений третьою стороною.

Приклади:

· Нафтохімічна та хімічна промисловість

· Важка промисловість, і т.д. 

Середній ризик злиття та придбання

Ця категорія включає в себе кредити на фінансування проектів/діяльності в галузі, де вірогідним є те, що фактори вплив на довкілля  можуть бути легко визначені та стандартним чином попереджені та/або до них можуть бути застосовані корегуючи заходи в рамках можливостей позичальника. Екологічна процедура «д’ю ділідженс» вимагається, проте не обов’язково проводиться третьою стороною.

Приклади:

· Складальні заводи

· Харчова промисловість, і т.д.

Низький ризик злиття та придбання

Ця категорія включає в себе проекти, очікувані фактори впливу на довкілля яких можуть бути незначними, і для яких не буде обов’язковою екологічна оцінка. Такі проекти мають відповідати правилам щодо захисту навколишнього середовища та гігієни та охорона праці або виробничим стандартам. Необхідним є надання підтвердження того, що всі чинні закони та правила дотримуються.

Приклади:

· Легка промисловість

· Роздрібний продаж, і т.д.

Додаток 4

Список екологічних заборон та список посилань для фінансових посередників (ФП) 

Всі Фінансові посередники мають дотримуватись  наступного списку екологічних  заборон  та списку посилань і не повинні фінансувати або забезпечувати діяльність будь-яких секторів промисловості або видів діяльності, язі зазначені нижче за програмами кредитування, що фінансуються NIB. Кожен проект ФП аналізується індивідуально, а суб-проекти, які не зазначені тут також можуть бути неприйнятними для програм, що фінансуються NIB.

Список заборон
· Діяльність, яка вважається незаконною згідно з законами та правилами країни реалізації проекту (тобто національними), або міжнародними конвенціями або угодами. 

· Діяльність заборонена законодавством країни реалізації проекту або міжнародними конвенціями, пов’язаними із захистом ресурсів біологічної різноманітності та культурної спадщини

· Діяльність, яка не відповідає правилам гігієни та безпеки праці (ГБП) (правилам ГОП ЕС або базовим нормам умов праці МОП та настановам ОССД МФК з питань ГБП)

· Виробництво або торгівля товарами, які містять ПБ

· Виробництво або торгівля ліками, пестицидами/гербіцидами та іншими небезпечними речовинами, які підпадають під процеси міжнародного скорочення виробництва або міжнародні заборони

· Виробництво або торгівля речовинами, які руйнують озон та підпадають під процес міжнародного скорочення виробництва

· Торгівля дикими тваринами або рослинами, які регулюються Міжнародною конвенцією щодо торгівлі видами дикої фауни та флори, які знаходяться під загрозою зникнення.

· Виробництво або торгівля або використання незв’язаних азбестових волокон або продуктів, що містять азбест.

· Ловля риби дрифтерною сіттю в морському середовищі з використанням сіток, які в довжину перевищують 2,5 кілометри. 

· Перевезення нафти або інших небезпечних речовин в танкерах, які не відповідають вимогам ММО.

ФП згідно з програмами кредитування, що фінансуються NIB, не повинні фінансувати діяльність, яка включає в себе список Категорії А в Доповненні 1 та наступні види діяльності без попереднього письмового дозволу Nordic Investment Bank. Таких самих процедур дотримуються для всіх проектів категорії А (див. розділ 4) 

Список посилань
· Діяльність в межах, на прилеглій території до або вище за течією відносно до території, на якій проживають корені народи або уразливі групи, включаючи землі та водойми, які використовуються в діяльності з забезпечення продовольством, такій як випас худоби, полювання та рибальство.

· Діяльність в межах, на прилеглій території до або вище за течією відносно до визначеної захищеної зони згідно з національним законодавством або міжнародними конвенціями, місця, які представляють інтерес для науки, середовища проживання рідкісних/тих що знаходяться під загрозою вимирання видів, рибні місця, що мають промислове значення, та первинні/старі ліси, що мають екологічне значення.

· Діяльність, яка може нанести шкоду об’єктам, що мають  культурну та археологічну з важливість.

· Діяльність, яка включає в себе відселення.

Додаток 5 

Список абревіатур, використаних в документі

	ННТ
	Найкраща наявна технологія

	CITES
	Міжнародна конвенція щодо торгівлі видами дикої фауни та флори, які знаходяться під загрозою зникнення

	ЕА
	Екологічний аналіз

	ЕДД
	Екологічна процедура «д’ю ділідженс»

	ЄЕП
	Європейський економічний простір

	ОССД
	Охорона санітарного стану довкілля

	ОЕВ
	Оцінка екологічного впливу

	ЄПОД
	Європейські принципи охорони довкілля

	ЄС
	Європейський Союз

	ФП
	Фінансовий посередник

	МФУ
	Міжнародна фінансова установа

	МФК
	Міжнародна фінансова корпорація

	МОП
	Міжнародна організація праці

	ММО
	Міжнародна морська організація

	МСОП
	Всесвітній союз охорони природи

	КПЕ
	Ключовий показник ефективності

	кВ
	кіловольт

	МАРПОЛ
	Міжнародна конвенція щодо попередження забруднення вод від суден

	БУОД
	Багатостороння угода з охорони довкілля

	NIB
	Nordic Investment Bank

	РРО
	Речовинами, які руйнують озон

	ГБП
	Гігієна та безпека праці 

	ПБ
	Поліхлоридні дифеніли

	МСП
	Малі та середні підприємства

	SOLAS
	Міжнародної конвенції щодо охорони життя людей на морі

	ВОЗ
	Всесвітня організація здоров’я 


� Відповідні міжнародні конвенції, на які є посилання тут включають в себе, без обмежень: Конвенцію щодо охорони мігруючих видів диких тварин (Боннська конвенція); Конвенцію щодо водно-болотних угідь, які мають міжнародне значення, головним чином, в якості місцеперебування водоплавних птахів (Рамсарська конвенція); Конвенцію щодо охорони дикої фауни та флори природних середовищ проживання в Європі (Бернська конвенція);  Конвенцію щодо охорони всесвітньої спадщини; Конвенцію щодо біологічного різноманіття.


� ПБ: Поліхлоридні дифеніли – групи високотоксичних хімічних речовин. ПБ вірогідно можуть бути знайдені в маслонаповнених електричних трансформаторах, конденсаторах та розподільниках, виготовлених в 1950-1985 рр.    


� Документи, на які є посилання, використані тут є Правило ЄС (ЄЕС) № 2455/92 стосовно експорту та імпорту певних небезпечних хімічних речовин, як зазначено в поправці; Список ООН, в якому містяться найменування продуктів, споживання та/або продаж яких було заборонено, відкликано, суворо обмежено або не схвалено Урядами; Конвенція щодо процедури попереднього обґрунтованого дозволу стосовно окремих небезпечних хімічних речовин та пестицидів в міжнародній торгівлі (Роттердамська конвенція); Стокгольмська конвенція щодо стійких органічних забруднювачів; Класифікація пестицидів за видами небезпеки ВОЗ.


� Речовини, які руйнують озон (РРО): Хімічні сполучення, які викликають реакцію з та руйнують стратосферний озон, призводячи до появи набутих широко розголосу «озонових дір». Монреальський протокол надає список РРО та строки для їх цільового зменшення та скорочення їх виробництва.


� CITES: Міжнародна конвенція щодо торгівлі видами дикої фауни та флори, які знаходяться під загрозою зникнення.


� Це включає в себе: танкери, які не мають всіх необхідних сертифікатів � HYPERLINK "http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=3530224_2_1" �МАРПОЛ� та SOLAS (Міжнародної конвенції щодо охорони життя людей на морі) (включаючи, без обмежень, відповідність МКУБ), танкери, які були внесені Європейським Союзом до чорного списку або були заборонені Паризьким меморандумом про взаєморозуміння щодо контролю суден державою порту (Паризький МПВ) та танкери, які мають бути списані згідно з правилом 13G МАРПОЛу. Жоден однокорпусний танкер, якому більше 25 років не може бути використаний. 


� Основним документом, на який робиться посилання в цьому документі є: Настанови МСОП щодо захищених зон.
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